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Stimate client,iți mulțumim pentru achiziționarea acestui produs EVOTOOLS, fabricat 
conform celor mai înalte standarde de siguranță și de funcționare. 
 
Înainte de a utiliza produsul, vă rugăm să vă familiarizați cu instrucțiunile și informațiile de siguranță de mai jos. 
Utilizați produsul numai după cum este descris și pentru aplicațiile specificate. 
Acest produs este destinat iluminării zonelor în aer liber pentru uz privat și nu este adecvat pentru utilizare 
comercială sau pentru utilizare în alte aplicații. 

Părți componente 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
Instrucțiuni generale de siguranță 
1. Copiilor nu trebuie să li se permită să se joace cu produsul. Curățarea și întreținerea produsului nu trebuiesc 
efectuate de copii sau in prezenta  acestora fără supravegherea adulților. Materialul de ambalare reprezintă un 
pericol de sufocare. 
2. Nu utilizați acest produs dacă observați daune. 
3. Ledurile nu pot fi înlocuite. Dacă acestea sunt defecte, întregul produs trebuie înlocuit. 
4. Instalarea trebuie efectuata in conformitate cu regulamentele nationale, daca nu sunteti sigur ca puteti instala 
acest produs va rugam sa consultati un electrician calificat. 
5. Acest produs se poate conecta la o sursa de alimentare de 220-240V / 50/60Hz.  
 

Date tehnice: 

Putere 10 / 20 / 30 / 50 W 

Luminozitate 800/ 1800/ 2700/ 4500 

Tip Lampa LED 2835 

Indicele de redare a culorilor (RA) >80 

Material Aluminum Die-casting 

Grad de protectie IP65 

Temp. Culoare 3000K~6500K 

Masa   0.5 Kg 

Temp. Lucru  -10°C– +50°C 

Factor putere (PF) >0.9 

Voltaj   AC 220-240V ~50/60Hz 

LEDURI 

SURUB  

CONECTOR TERMIAL 

PENTRU SENZOR SUPORT 

CARCASA ALUMINIU 
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Specificatii senzor: 

Sursa putere 220-240V/AC 

Putere frecventa 50Hz 

Ambient lumina  <10-2000LUX ajustabil  

Timp-Intarziere min: 10sec±3sec / max: 7min±2min 

Sarcina Nominala 100W (lampa led) 

Interval de detecție 120° 

Temperatura lucru  -20~+40℃ 

Umiditate lucru  <93%RH 

Inaltime de instalare  1.8m~2.5m 

Viteza de detectare a mișcării 0.6~1.5m/s 

Distanța de detecție 2-8m (<24 C) 
 

Instrucțiuni de montaj: 
 
Produsul este destinat utilizării în exterior.  
Înainte de instalare, deconectați alimentarea electrică de la rețea și asigurați-vă că aceasta este oprită.  
Nu instalați produsul pe suprafețe proaspăt tencuite sau vopsite. Asigurați-vă că suprafața este complet 
uscată și stabilă înainte de montaj.  
Unelte necesare pentru montaj: bormașină, șurubelniță cu cap în cruce (Phillips), burghiu și bandă izolatoare. 
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Produsul poate fi montat atat pe perete cat si la sol.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Poziționați suportul pe suprafața de montaj și marcați punctele în care urmează să fie realizate 
găurile de fixare. Realizați găurile cu ajutorul unei bormașini și al unui burghiu adecvat tipului de 
suprafață 
Fixați suportul pe produs, apoi fixați corespunzător suportul împreună cu lampa în zona pregătită 
pentru monta 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

După montarea produsului, realizați conexiunile electrice, Conectați conductorul maro al lămpii la 
faza (L) și conductorul albastru la nulul (N) al rețelei de alimentare, utilizând o cutie de conexiuni 
cu grad de protecție IP adecvat pentru utilizarea în exterior 

 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

După finalizarea montajului, verificați stabilitatea produsului și poziționarea corectă a acestuia, 

dupa care reconectati alimentarea electrica. 
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TIMP SENS LUX 

Utilizare cadrane: 

 

 
 
 
 
 
 

Rotirea cadranului TIMP în sensul invers acelor de ceasornic va reduce timpul de reținere (10 secunde-7 
minute). 
Rotirea cadranului SENS în sensul invers acelor de ceasornic va reduce raza de detecție (2m-10m). 
Rotirea cadranului LUMINOZITATE în sensul invers acelor de ceasornic va restricționa activarea în condiții de 
lumină scăzută. 
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Dear Customer, Thank you for purchasing this EVOTOOLS product, manufactured in 
accordance with the highest safety and performance standards. 
 
Before using the product, please familiarize yourself with the instructions and safety information below. Use the 
product only as described and for the specified applications. 
This product is intended for lighting outdoor areas for private use and is not suitable for commercial use or for 
any other applications. 

Components 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
General Safety Instructions 
1.Children must not be allowed to play with the product. Cleaning and maintenance must not be carried out by 
children or in their presence without adult supervision. Packaging materials may pose a suffocation hazard. 
2.Do not use the product if you notice any damage. 
3.The LEDs cannot be replaced. If they are defective, the entire product must be replaced. 
4.Installation must be carried out in accordance with national regulations. If you are unsure whether you can 
install this product safely, please consult a qualified electrician. 
5.This product can be connected to a 220–240 V / 50/60 Hz power supply.  
 

Date tehnice: 

Power 10 / 20 / 30 / 50 W 

Luminous Flux 800/ 1800/ 2700/ 4500 

Lamp Type LED 2835 

Colour Rendering Index (Ra) >80 

Material Aluminum Die-casting 

Protection Rating IP65 

Colour Temperature 3000K~6500K 

Weight   0.5 Kg 

Operating Temperature -10°C– +50°C 

Power Factor (PF) >0.9 

Voltage  AC 220-240V ~50/60Hz 

 
 
 

LEDs 

SCREW  

SENSOR TERMINAL 

CONNECTOR BRACKE

T 

ALUMINIUM 

HOUSING 



 

 
 

2 

EN 

Specificatii senzor: 

Power Supply 220-240V/AC 

Rated Frequency 50Hz 

Ambient Light <10-2000LUX adjustable 

Time Delay min: 10sec±3sec / max: 7min±2min 

Rated Load 100W (LED lamp) 

Detection Angle 120° 

Operating Temperature -20~+40℃ 

Operating Humidity <93%RH 

Installation Height 1.8m~2.5m 

Motion Detection Speed 0.6~1.5m/s 

Detection Distance 2-8m (<24 C) 
 

Installation Instructions: 
 
The product is intended for outdoor use.  
Before installation, disconnect the electrical power supply from the mains and make sure that it is switched off.  
Do not install the product on freshly plastered or painted surfaces. Make sure that the mounting surface is 
completely dry and stable before installation.  
Tools required for installation: drill, Phillips screwdriver, drill bit suitable for the mounting surface, and insulating 
tape. 
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The product can be mounted either on a wall or on the ground.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Position the bracket on the mounting surface and mark the points where the fixing holes are to be 
drilled. Drill the holes using a drill and a suitable drill bit according to the type of mounting surface. 
Secure the bracket to the product, then properly secure the bracket together with the lamp to the 
prepared mounting area 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

After mounting the product, make the electrical connections. Connect the brown wire of the lamp 
to the Live (L) conductor and the blue wire to the Neutral (N) conductor of the power supply, 
using a junction box with an appropriate IP protection rating for outdoor use. 

 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

After completing the installation, check the stability and correct positioning of the product, then 

reconnect the electrical power supply. 
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Time delay Motion 

detection 

sensitivity 

Light 

sensitivity 

Utilizare cadrane: 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

Dial Adjustment 
Rotating the Time delay dial counterclockwise reduces the hold time (10 seconds–7 minutes). 
Rotating the Motion detection sensitivity dial counterclockwise reduces the detection range (2 m–10 m). 
Rotating the Light Sensitivity dial counterclockwise restricts activation to low-light conditions. 
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Gentile Cliente, Grazie per aver acquistato questo prodotto EVOTOOLS, fabbricato nel 
rispetto dei più elevati standard di sicurezza e prestazioni. 
 
Prima di utilizzare il prodotto, si prega di prendere visione delle istruzioni e delle informazioni di sicurezza 
riportate di seguito. Utilizzare il prodotto esclusivamente come descritto e per le applicazioni specificate. 
Questo prodotto è destinato all'illuminazione di aree esterne per uso privato e non è adatto all'uso commerciale 
o ad altre applicazioni . 

Ingegneria 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
Istruzioni generali di sicurezza 
1. I bambini non devono giocare con il prodotto. La pulizia e la manutenzione non devono essere effettuate dai 
bambini o in loro presenza senza la supervisione di un adulto. I materiali di imballaggio possono rappresentare 
un rischio di soffocamento. 
2. Non utilizzare il prodotto se si notano danni. 
3. I LED non sono sostituibili. In caso di difetto, è necessario sostituire l'intero prodotto. 
4. L'installazione deve essere eseguita in conformità con le normative nazionali. In caso di dubbi sulla possibilità 
di installare questo prodotto in sicurezza, si prega di consultare un elettricista qualificato. 
5. Questo prodotto può essere collegato a una rete elettrica da 220–240 V / 50/60 Hz . 
 

Data tecnica: 

Energia 10 / 20 / 30 / 50 W 

Flusso luminoso 800/ 1800/ 2700/ 4500 

Tipo di lampada LED 2835 

Indice di resa cromatica (Ra) >80 

Materiale pressofusione di alluminio 

Valutazione di protezione IP65 

Temperatura del colore 3000K~6500K 

Peso   0,5 Kg 

Temperatura di esercizio -10°C– +50°C 

Fattore di potenza (PF) >0,9 

Voltaggio  CA 220-240 V ~50/60 Hz 

 
 

LEDs 

SCREW  

SENSOR TERMINAL 

CONNECTOR BRACKE

T 

ALUMINIUM 

HOUSING 
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Specifiche del sensore: 

Alimentazione elettrica 220-240 V/CA 

Frequenza nominale 50Hz 

Luce ambientale <10-2000LUX regolabile 

Ritardo temporale 
minimo: 10 secondi ± 3 secondi / 

massimo: 7 minuti ± 2 minuti 

Carico nominale 100W (lampada a LED) 

Angolo di rilevamento 120° 

Temperatura di esercizio -20~+40 ℃ 

Umidità di esercizio <93%UR 

Altezza di installazione 1,8 m ~ 2,5 m 

Velocità di rilevamento del 

movimento 
0,6~1,5 m/s 

Distanza di rilevamento 2-8 m (<24 °C) 
 

Istruzioni per l'installazione: 
 
Il prodotto è destinato all'uso esterno . 
Prima dell'installazione, scollegare l'alimentazione elettrica dalla rete e assicurarsi che sia spenta. 
Non installare il prodotto su superfici appena intonacate o verniciate. Assicurarsi che la superficie di montaggio 
sia completamente asciutta e stabile prima dell'installazione. 
Strumenti necessari per l'installazione: trapano, cacciavite a croce , punta da trapano adatta alla superficie di 
montaggio e nastro isolante . 
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Il prodotto può essere montato sia a parete che a terra. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Posizionare la staffa sulla superficie di montaggio e segnare i punti in cui praticare i fori di 
fissaggio. Eseguire i fori utilizzando un trapano e una punta adatta al tipo di superficie di 
montaggio. 
Fissare la staffa al prodotto, quindi fissare saldamente la staffa insieme alla lampada all'area di 
montaggio predisposta. 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Dopo aver montato il prodotto, effettuare i collegamenti elettrici. Collegare il filo marrone della 
lampada al conduttore di fase (L) e il filo blu al conduttore neutro (N) dell'alimentatore, 
utilizzando una scatola di derivazione con un grado di protezione IP adeguato per uso esterno. 

 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

Dopo aver completato l'installazione, verificare la stabilità e il corretto posizionamento del 

prodotto, quindi ricollegare l'alimentazione elettrica. 
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Time delay Motion 

detection 

sensitivity 

Light 

sensitivity 

Utilizare cadrane : 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

Regolazione del quadrante 
Ruotando la manopola del ritardo in senso antiorario si riduce il tempo di attesa ( da 10 secondi a 7 minuti ). 
Ruotando la manopola di regolazione della sensibilità del rilevamento di movimento in senso antiorario si 
riduce il raggio di rilevamento ( da 2 m a 10 m ). 
Ruotando la manopola della sensibilità alla luce in senso antiorario, l'attivazione viene limitata alle 
condizioni di scarsa illuminazione . 
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Estimado cliente, Gracias por adquirir este producto EVOTOOLS, fabricado de acuerdo 
con los más altos estándares de seguridad y rendimiento. 
 
Antes de usar el producto, lea atentamente las instrucciones y la información de seguridad que aparecen a 
continuación. Utilice el producto únicamente como se describe y para las aplicaciones especificadas. 
Este producto está destinado a la iluminación de áreas exteriores para uso privado y no es apto para uso 
comercial ni para ninguna otra aplicación. 

Componentes 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
Instrucciones generales de seguridad 
1. Los niños no deben jugar con el producto. La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por niños 
ni en su presencia sin la supervisión de un adulto. Los materiales de embalaje pueden representar un riesgo de 
asfixia. 
2. No utilice el producto si observa algún daño. 
3. Los LED no se pueden reemplazar. Si están defectuosos, se debe reemplazar el producto completo. 
4. La instalación debe realizarse de acuerdo con la normativa nacional. Si no está seguro de poder instalar este 
producto de forma segura, consulte a un electricista cualificado. 
5. Este producto se puede conectar a una fuente de alimentación de 220–240 V / 50/60 Hz . 
 

Técnica de fecha: 

Fuerza 10 / 20 / 30 / 50 W 

Flujo luminoso 800/ 1800/ 2700/ 4500 

Tipo de lámpara LED 2835 

Índice de reproducción cromática (Ra) >80 

Material Fundición de aluminio a presión 

Clasificación de protección IP65 

Temperatura de color 3000K~6500K 

Peso   0,5 kg 

Temperatura de funcionamiento -10°C– +50°C 

Factor de potencia (FP) >0,9 

Voltaje  CA 220-240V ~50/60Hz 

 
 

LED 

TORNIL

LO  

CONECTOR DEL 

TERMINAL DEL 

SENSOR 
SOPORTE DE 

FIJACIÓN 

CARCASA DE 

ALUMINIO 
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Specificatii senzor: 

Fuente de alimentación 220-240 V/CA 

Frecuencia nominal 50 Hz 

Luz ambiental <10-2000 LUX ajustable 

Retardo de tiempo mín.: 10 s ± 3 s / máx: 7 min ± 2 min 

Carga nominal 100W (lámpara LED) 

Ángulo de detección 120° 

Temperatura de funcionamiento -20~+40 ℃ 

Humedad de funcionamiento <93% HR 

Altura de instalación 1,8 m ~ 2,5 m 

Velocidad de detección de 

movimiento 
0,6~1,5 m/s 

Distancia de detección 2-8 meses (<24 °C) 
 

Instrucciones de instalación: 
El producto está diseñado para uso en exteriores. 
Antes de la instalación, desconecte el suministro eléctrico de la red eléctrica y asegúrese de que esté apagado. 
No instale el producto sobre superficies recién enyesadas o pintadas. Asegúrese de que la superficie de 
montaje esté completamente seca y estable antes de la instalación. 
Herramientas necesarias para la instalación: taladro, destornillador Phillips, broca adecuada para la superficie 
de montaje y cinta aislante. 
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El producto se puede montar tanto en la pared como en el suelo. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Coloque el soporte sobre la superficie de montaje y marque los puntos donde se perforarán los 
orificios de fijación. Taladre los orificios con un taladro y una broca adecuada según el tipo de 
superficie de montaje. 
Fije el soporte al producto y, a continuación, fije correctamente el soporte junto con la lámpara a 
la zona de montaje preparada. 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Tras el montaje del producto, realice las conexiones eléctricas. Conecte el cable marrón de la 
lámpara al conductor de fase (L) y el cable azul al conductor neutro (N) de la fuente de 
alimentación, utilizando una caja de conexiones con un grado de protección IP adecuado para 
uso en exteriores. 

 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

Una vez finalizada la instalación, compruebe la estabilidad y la correcta colocación del producto 

y, a continuación, vuelva a conectar la alimentación eléctrica. 
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Tiempo de 

retardo 

Sensibilidad de 

detección de 

movimiento 

Sensibilidad 

a la luz 

 

Utilizare cadrane : 

 

 

 
 
 
 
 
 

Ajuste del dial 
Al girar el dial de retardo de tiempo en sentido contrario a las agujas del reloj, se reduce el tiempo de 
retención (de 10 segundos a 7 minutos). 
Al girar el dial de sensibilidad de detección de movimiento en sentido contrario a las agujas del reloj, se 
reduce el rango de detección ( 2 m–10 m ). 
Al girar el dial de sensibilidad a la luz en sentido contrario a las agujas del reloj, se restringe la activación 
a condiciones de poca luz.  
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Tisztelt Ügyfelünk! Köszönjük , hogy megvásárolta ezt az EVOTOOLS terméket, amelyet a 
legmagasabb biztonsági és teljesítményi szabványoknak megfelelően gyártottunk. 
 
A termék használata előtt kérjük, ismerkedjen meg az alábbi utasításokkal és biztonsági információkkal. A 
terméket csak a leírtaknak megfelelően és a megadott alkalmazásokhoz használja. 
Ez a termék kültéri területek magáncélú megvilágítására szolgál, és nem alkalmas kereskedelmi vagy egyéb 
felhasználásra . 

Alkatrészek 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
Általános biztonsági utasítások 
1. Gyermekeknek tilos a termékkel játszaniuk. A tisztítást és karbantartást gyermekek vagy a jelenlétükben 
felnőtt felügyelete nélkül nem végezhetik. A csomagolóanyagok fulladásveszélyt jelenthetnek. 
2. Ne használja a terméket, ha bármilyen sérülést észlel. 
3. A LED-ek nem cserélhetők. Hibás esetben a teljes terméket ki kell cserélni. 
4. A telepítést a nemzeti előírásoknak megfelelően kell elvégezni. Ha nem biztos benne, hogy biztonságosan 
telepítheti-e a terméket, kérjük, forduljon szakképzett villanyszerelőhöz. 
5. Ez a termék 220–240 V / 50/60 Hz tápegységhez csatlakoztatható . 
 

Dátum technika: 

Hatalom 10 / 20 / 30 / 50 W 

Fényáram 800/ 1800/ 2700/ 4500 

Lámpa típusa LED 2835 

Színvisszaadási index (Ra) >80 

Anyag Alumínium présöntés 

Védelmi besorolás IP65 

Színhőmérséklet 3000K~6500K 

Súly   0,5 kg 

Üzemi hőmérséklet -10°C – +50°C 

Teljesítménytényező (PF) >0,9 

Feszültség  220-240V AC ~50/60Hz 

 
 

LED-EK 
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Szenzor specifikációi: 

Tápegység 220-240V/AC 

Névleges frekvencia 50 Hz 

Környezeti fény <10-2000 LUX állítható 

Időkésleltetés min: 10s±3sec / max: 7min±2min 

Névleges teher 100 W (LED lámpa) 

Érzékelési szög 120° 

Üzemi hőmérséklet -20~+40 ℃ 

Üzemi páratartalom <93% relatív páratartalom 

Telepítési magasság 1,8 m~2,5 m 

Mozgásérzékelési sebesség 0,6~1,5 m/s 

Érzékelési távolság 2-8 m (<24 °C) 
 

Telepítési utasítások: 
 
kültéri használatra készült . 
Telepítés előtt válassza le az elektromos tápellátást a hálózatról, és győződjön meg arról, hogy ki van 
kapcsolva. 
Ne szerelje fel a terméket frissen vakolt vagy festett felületekre. Telepítés előtt győződjön meg arról, hogy a 
szerelési felület teljesen száraz és stabil. 
A telepítéshez szükséges szerszámok: fúró, csillagcsavarhúzó , a szerelési felületnek megfelelő fúrófej és 
szigetelőszalag . 
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A termék falra vagy földre is szerelhető. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Helyezze a konzolt a szerelési felületre, és jelölje meg a rögzítőfuratok fúrásának helyét. Fúrja a 
lyukakat fúróval és a szerelési felület típusának megfelelő fúrófejjel. 
Rögzítse a konzolt a termékhez, majd rögzítse megfelelően a konzolt a lámpával együtt az 
előkészített rögzítési területre. 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

A termék felszerelése után végezze el az elektromos csatlakozásokat. Csatlakoztassa a lámpa 
barna vezetékét a fázis (L) vezetőhöz, a kék vezetéket pedig a tápegység nulla (N) 
vezetőjéhez egy kültéri használatra megfelelő IP-védettségű elosztódoboz segítségével. 

 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

A telepítés befejezése után ellenőrizze a termék stabilitását és megfelelő elhelyezését, majd 

csatlakoztassa újra az elektromos tápellátást. 
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Késleltetési 

idő 
Mozgásérz

ékelési 

érzékenys

ég 

Fényérzékenység 

 

Használja a kadránt : 

 

 

 
 
 
 
 
 

Tárcsa beállítása 
időzítő tekerőgombjának az óramutató járásával ellentétes irányú forgatása csökkenti a tartási időt ( 10 
másodperc – 7 perc ). 
mozgásérzékelés érzékenységét szabályozó tekerőgomb balra forgatása csökkenti az érzékelési 
tartományt ( 2 m–10 m ). 
A Fényérzékenység szabályozó óramutató járásával ellentétes irányú forgatása gyenge fényviszonyok 
melletti aktiválást tesz lehetővé . 
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Αγαπητέ πελάτη, Σας ευχαριστούμε που αγοράσατε αυτό το προϊόν EVOTOOLS, το οποίο 

κατασκευάζεται σύμφωνα με τα υψηλότερα πρότυπα ασφάλειας και απόδοσης. 
 
Πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, εξοικειωθείτε με τις παρακάτω οδηγίες και πληροφορίες ασφαλείας. 
Χρησιμοποιήστε το προϊόν μόνο όπως περιγράφεται και για τις καθορισμένες εφαρμογές. 
Αυτό το προϊόν προορίζεται για φωτισμό εξωτερικών χώρων για ιδιωτική χρήση και δεν είναι κατάλληλο για 
εμπορική χρήση ή για άλλες εφαρμογές . 

Στοιχεία 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
Γενικές οδηγίες ασφαλείας 
1. Δεν πρέπει να επιτρέπεται στα παιδιά να παίζουν με το προϊόν. Ο καθαρισμός και η συντήρηση δεν πρέπει 
να πραγματοποιούνται από παιδιά ή παρουσία τους χωρίς την επίβλεψη ενηλίκου. Τα υλικά συσκευασίας 
ενδέχεται να προκαλέσουν κίνδυνο ασφυξίας. 
2. Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν παρατηρήσετε οποιαδήποτε ζημιά. 
3. Τα LED δεν μπορούν να αντικατασταθούν. Εάν είναι ελαττωματικά, πρέπει να αντικατασταθεί ολόκληρο το 
προϊόν. 
4. Η εγκατάσταση πρέπει να πραγματοποιείται σύμφωνα με τους εθνικούς κανονισμούς. Εάν δεν είστε σίγουροι 
για το αν μπορείτε να εγκαταστήσετε αυτό το προϊόν με ασφάλεια, συμβουλευτείτε έναν εξειδικευμένο 
ηλεκτρολόγο. 
5. Αυτό το προϊόν μπορεί να συνδεθεί σε τροφοδοτικό 220–240 V / 50/60 Hz . 

 

Τεχνική ημερομηνίας: 

Εξουσία 10 / 20 / 30 / 50 W 

Φωτεινή Ροή 800/ 1800/ 2700/ 4500 

Τύπος λαμπτήρα LED 2835 

Δείκτης Απόδοσης Χρώματος (Ra) >80 

Υλικό Χύτευση αλουμινίου 

Βαθμολογία προστασίας IP65 

Θερμοκρασία χρώματος 3000K~6500K 

Βάρος   0,5 κιλά 

Θερμοκρασία λειτουργίας -10°C– +50°C 

Συντελεστής Ισχύος (PF) >0,9 

Δυναμικό  
Εναλλασσόμενο ρεύμα 220-240V 

~50/60Hz 

LED 

ΒΊΔΑ  

ΣΎΝΔΕΣΜΟΣ 

ΑΚΡΟΔΕΚΤΏΝ 

ΑΙΣΘΗΤΉΡΑ 
ΒΆΣΗ ΣΤΉΡΙΞΗΣT 

ΠΕΡΊΒΛΗΜΑ 

ΑΛΟΥΜΙΝΊΟΥ 
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Προδιαγραφές αισθητήρα: 

Τροφοδοτικό 220-240V/AC 

Ονομαστική συχνότητα 50Hz 

Φως περιβάλλοντος <10-2000LUX ρυθμιζόμενο 

Χρονική καθυστέρηση min: 10sec±3sec / max: 7min±2min 

Ονομαστικό φορτίο 100W (λάμπα LED) 

Γωνία ανίχνευσης 120° 

Θερμοκρασία λειτουργίας -20~+40 ℃ 

Υγρασία λειτουργίας <93% σχετική υγρασία 

Ύψος εγκατάστασης 1,8μ~2,5μ 

Ταχύτητα ανίχνευσης κίνησης 0,6~1,5m/s 

Απόσταση ανίχνευσης 2-8m (<24°C) 
 

Οδηγίες εγκατάστασης: 
 
Το προϊόν προορίζεται για εξωτερική χρήση . 
Πριν από την εγκατάσταση, αποσυνδέστε την παροχή ρεύματος από το δίκτυο και βεβαιωθείτε ότι είναι 
απενεργοποιημένη. 
Μην εγκαθιστάτε το προϊόν σε φρεσκοσοβατισμένες ή βαμμένες επιφάνειες. Βεβαιωθείτε ότι η επιφάνεια 
τοποθέτησης είναι εντελώς στεγνή και σταθερή πριν από την εγκατάσταση. 
Εργαλεία που απαιτούνται για την εγκατάσταση: τρυπάνι, κατσαβίδι Phillips , τρυπάνι κατάλληλο για την 
επιφάνεια τοποθέτησης και μονωτική ταινία . 
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Το προϊόν μπορεί να τοποθετηθεί είτε σε τοίχο είτε στο έδαφος. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Τοποθετήστε τη βάση στην επιφάνεια στήριξης και σημειώστε τα σημεία όπου θα ανοίξουν οι 
οπές στερέωσης. Ανοίξτε τις οπές χρησιμοποιώντας ένα τρυπάνι και ένα κατάλληλο τρυπάνι 
ανάλογα με τον τύπο της επιφάνειας στήριξης. 
Ασφαλίστε τη βάση στο προϊόν και, στη συνέχεια, στερεώστε σωστά τη βάση μαζί με τη λάμπα 
στην προετοιμασμένη περιοχή τοποθέτησης. 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Αφού τοποθετήσετε το προϊόν, κάντε τις ηλεκτρικές συνδέσεις. Συνδέστε το καφέ καλώδιο της 
λάμπας στον αγωγό φάσης (L) και το μπλε καλώδιο στον αγωγό ουδέτερου (N) της 
τροφοδοσίας, χρησιμοποιώντας ένα κουτί διακλάδωσης με κατάλληλη βαθμολογία προστασίας IP 
για εξωτερική χρήση. 

 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

Αφού ολοκληρώσετε την εγκατάσταση, ελέγξτε τη σταθερότητα και τη σωστή τοποθέτηση του 

προϊόντος και, στη συνέχεια, επανασυνδέστε την παροχή ρεύματος. 
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Χρόνος 

καθυστέρησης 
Ευαισθησία 

ανίχνευσης 

κίνησης 

Ευαισθησία 

φωτός 

 

 

Χρησιμοποιήστε το Cadrane : 

 

 

 
 
 
 
 
 

Ρύθμιση επιλογέα 

Η περιστροφή του επιλογέα χρονικής καθυστέρησης αριστερόστροφα μειώνει τον χρόνο αναμονής ( 10 
δευτερόλεπτα–7 λεπτά ). 
Η περιστροφή του επιλογέα ευαισθησίας ανίχνευσης κίνησης αριστερόστροφα μειώνει το εύρος ανίχνευσης ( 
2 m–10 m ). 
Η περιστροφή του επιλογέα ευαισθησίας φωτός αριστερόστροφα περιορίζει την ενεργοποίηση σε συνθήκες 
χαμηλού φωτισμού . 
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Уважаеми клиенте, Благодарим ви, че закупихте този продукт на EVOTOOLS, 
произведен в съответствие с най-високите стандарти за безопасност и 
производителност. 
 
Преди употреба на продукта, моля, запознайте се с инструкциите и информацията за безопасност по-
долу. Използвайте продукта само по описания начин и за посочените приложения. 
Този продукт е предназначен за осветление на открити площи за частна употреба и не е подходящ за 
търговска употреба или за други приложения . 

Компоненти 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
Общи инструкции за безопасност 
1. Не позволявайте на децата да играят с продукта. Почистването и поддръжката не трябва да се 
извършват от деца или в тяхно присъствие без надзор от възрастен. Опаковъчните материали могат да 
представляват опасност от задушаване. 
2. Не използвайте продукта, ако забележите някакви повреди. 
3. Светодиодите не могат да бъдат сменени. Ако са дефектни, целият продукт трябва да бъде сменен. 
4. Монтажът трябва да се извърши в съответствие с националните разпоредби. Ако не сте сигурни дали 
можете да инсталирате този продукт безопасно, моля, консултирайте се с квалифициран електротехник. 
5. Този продукт може да се свърже към захранване 220–240 V / 50/60 Hz . 
 

Техническа дата: 

Мощност 10 / 20 / 30 / 50 W 

Светлинен поток 800/ 1800/ 2700/ 4500 

Тип лампа LED 2835 

Индекс на цветопредаване (Ra) >80 

Материал Алуминиево леене под налягане 

Степен на защита IP65 

Цветна температура 3000K~6500K 

Тегло   0,5 кг 

Работна температура -10°C– +50°C 

Фактор на мощността (PF) >0,9 

Напрежение  
Променливотоково напрежение 220-

240V ~50/60Hz 

LED 

ВИНТ  

КОНЕКТОР НА 

КЛЕМАТА НА СЕНЗОРА МОНТАЖНА 

скобаT 

АЛУМИНИЕВ 

КОРПУС 
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Спецификации на сензора: 

Захранване 220-240V/променлив ток 

Номинална честота 50Hz 

Околна светлина <10-2000LUX регулируем 

Закъснение във времето min: 10sec±3sec / max: 7min±2min 

Номинално натоварване 100W (LED лампа) 

Ъгъл на откриване 120° 

Работна температура -20~+40 ℃ 

Работна влажност <93% относителна влажност 

Височина на монтаж 1,8 м ~ 2,5 м 

Скорост на откриване на движение 0,6~1,5 м/с 

Разстояние на откриване 2-8 м (<24°C) 
 

Инструкции за монтаж: 
 
Продуктът е предназначен за употреба на открито . 
Преди монтажа, изключете електрическата мрежа от контакта и се уверете, че е изключена. 
Не монтирайте продукта върху прясно измазани или боядисани повърхности. Уверете се, че монтажната 
повърхност е напълно суха и стабилна преди монтажа. 
Необходими инструменти за монтаж: бормашина, кръстата отвертка, свредло, подходящо за монтажната 
повърхност, и изолационна лента . 
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Продуктът може да се монтира както на стена, така и на земята. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Позиционирайте скобата върху монтажната повърхност и маркирайте точките, където ще се 
пробият отворите за закрепване. Пробийте отворите с помощта на бормашина и подходящо 
свредло според вида на монтажната повърхност. 
Закрепете скобата към продукта, след което правилно закрепете скобата заедно с лампата 
към подготвената зона за монтаж 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

След монтажа на продукта, направете електрическите връзки. Свържете кафявия 
проводник на лампата към фазовия (L) проводник, а синия проводник към нулевия (N) 
проводник на захранването, като използвате разклонителна кутия с подходяща IP защита 
за употреба на открито. 

 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

След завършване на монтажа, проверете стабилността и правилното позициониране на 

продукта, след което включете отново електрическото захранване. 
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ВРЕМЕ НА 

ЗАКЪСНЕНИЕ 

Чувствителност на 

засичане на 

движение 

Чувствителност 

към светлина 

 

Използвайте кадър : 

 

 

 
 
 
 
 
 

Регулиране на циферблата 
Завъртането на регулатора за време обратно на часовниковата стрелка намалява времето на 
задържане ( 10 секунди – 7 минути ). 
Завъртането на регулатора за чувствителност на детектора за движение обратно на часовниковата 
стрелка намалява обхвата на детекция ( 2 м–10 м ). 
Завъртането на регулатора за светлочувствителност обратно на часовниковата стрелка ограничава 
активирането до условия на слаба светлина . 
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Lieber Kunde, Vielen Dank für den Kauf dieses EVOTOOLS-Produkts, das nach höchsten 
Sicherheits- und Leistungsstandards hergestellt wurde. 
 
Bitte lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die nachfolgenden Anweisungen und Sicherheitshinweise 
sorgfältig durch. Verwenden Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen Anwendungen. 
Dieses Produkt ist für die Beleuchtung von Außenbereichen im privaten Bereich bestimmt und eignet sich nicht 
für den gewerblichen Einsatz oder für andere Anwendungen . 

Komponenten 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
Allgemeine Sicherheitshinweise 
1. Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung und Wartung dürfen nicht von Kindern oder in deren 
Gegenwart ohne Aufsicht von Erwachsenen durchgeführt werden. Verpackungsmaterialien können eine 
Erstickungsgefahr darstellen. 
2. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Beschädigungen feststellen. 
3. Die LEDs sind nicht austauschbar. Sollten sie defekt sein, muss das gesamte Produkt ersetzt werden. 
4. Die Installation muss gemäß den nationalen Vorschriften erfolgen. Wenn Sie sich nicht sicher sind, ob Sie 
dieses Produkt sicher installieren können, wenden Sie sich bitte an einen qualifizierten Elektriker. 
5. Dieses Produkt kann an eine Stromversorgung mit 220–240 V / 50/60 Hz angeschlossen werden . 
 

Datumstechnik: 

Leistung 10 / 20 / 30 / 50 W 

Lichtstrom 800/ 1800/ 2700/ 4500 

Lampentyp LED 2835 

Farbwiedergabeindex (Ra) >80 

Material Aluminium-Druckguss 

Schutzklasse IP65 

Farbtemperatur 3000K~6500K 

Gewicht   0,5 kg 

Betriebstemperatur -10 °C bis +50 °C 

Leistungsfaktor (PF) >0,9 

Stromspannung  Wechselstrom 220–240 V ~ 50/60 Hz 

 
 

LEDs 

SCHRAUBE  

ANSCHLUSSKLEMME 

DES SENSORS HALTERUNG 

ALUMINIUMGEHÄUSE 
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Specificatii senzor: 

Stromversorgung 220–240 V/Wechselstrom 

Nennfrequenz 50 Hz 

Umgebungslicht <10-2000 LUX einstellbar 

Zeitverzögerung 
Min.: 10 Sek. ± 3 Sek. / Max.: 7 Min. ± 2 

Min 

Nennlast 100 W (LED-Lampe) 

Erfassungswinkel 120° 

Betriebstemperatur -20 bis +40 °C 

Betriebsfeuchtigkeit <93 % relative Luftfeuchtigkeit 

Installationshöhe 1,8 m bis 2,5 m 

Geschwindigkeit der 

Bewegungserkennung 
0,6 bis 1,5 m/s 

Erfassungsdistanz 2-8 m (<24 °C) 
 

Installationsanleitung: 
Das Produkt ist für den Außeneinsatz bestimmt . 
Vor der Installation muss die Stromversorgung vom Netz getrennt und sichergestellt werden, dass sie 
ausgeschaltet ist. 
Montieren Sie das Produkt nicht auf frisch verputzten oder gestrichenen Oberflächen. Stellen Sie vor der 
Montage sicher, dass die Montagefläche vollständig trocken und stabil ist. 
Für die Montage werden folgende Werkzeuge benötigt: Bohrmaschine, Kreuzschlitzschraubendreher , ein für 
die Montagefläche geeigneter Bohrer und Isolierband . 
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Das Produkt kann entweder an einer Wand oder auf dem Boden montiert werden. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Positionieren Sie die Halterung auf der Montagefläche und markieren Sie die Stellen, an denen 
die Befestigungslöcher gebohrt werden sollen. Bohren Sie die Löcher mit einer Bohrmaschine und 
einem geeigneten Bohrer, abhängig von der Art der Montagefläche. 
Befestigen Sie die Halterung am Produkt und montieren Sie anschließend die Halterung 
zusammen mit der Lampe ordnungsgemäß an der vorbereiteten Montagefläche. 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Nach der Montage des Produkts stellen Sie die elektrischen Anschlüsse her. Verbinden Sie das 
braune Kabel der Lampe mit dem stromführenden Leiter (L) und das blaue Kabel mit dem 
Neutralleiter (N) des Netzteils. Verwenden Sie hierfür eine Anschlussdose mit geeigneter 
Schutzart (IP-Schutzart) für den Außenbereich. 

 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

Nach Abschluss der Installation überprüfen Sie die Stabilität und korrekte Positionierung des 

Produkts und schließen Sie dann die Stromversorgung wieder an. 
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Verzögerungszeit 
Bewegungserfassu

ngsempfindlichkeit 

Lichtempfindlichkeit 

 

Utilizare cadrane : 

 

 

 
 
 
 
 
 

Einstellrad 
Durch Drehen des Zeitverzögerungsreglers gegen den Uhrzeigersinn verkürzt sich die Haltezeit ( 10 
Sekunden bis 7 Minuten ). 
Durch Drehen des Empfindlichkeitsreglers für die Bewegungserkennung gegen den Uhrzeigersinn 
verringert sich der Erfassungsbereich ( 2 m–10 m ). 
Durch Drehen des Lichtempfindlichkeitsreglers gegen den Uhrzeigersinn wird die Aktivierung auf 
Situationen mit wenig Licht beschränkt . 
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Cher client, Merci d'avoir acheté ce produit EVOTOOLS, fabriqué conformément aux 
normes de sécurité et de performance les plus strictes. 
 
Avant d'utiliser le produit, veuillez prendre connaissance des instructions et des consignes de sécurité ci-
dessous. Utilisez le produit uniquement comme décrit et pour les applications spécifiées. 
Ce produit est destiné à l'éclairage d'espaces extérieurs à usage privé et ne convient pas à un usage 
commercial ni à aucune autre application . 

Composants 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
Consignes générales de sécurité 
1. Les enfants ne doivent pas jouer avec ce produit. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par 
des enfants ou en leur présence sans la surveillance d'un adulte. Les matériaux d'emballage peuvent présenter 
un risque d'étouffement. 
2. N’utilisez pas le produit si vous constatez des dommages. 
3. Les LED ne peuvent pas être remplacées. Si elles sont défectueuses, le produit entier doit être remplacé. 
4. L'installation doit être effectuée conformément à la réglementation nationale. En cas de doute quant à votre 
capacité à installer ce produit en toute sécurité, veuillez consulter un électricien qualifié. 
5. Ce produit peut être connecté à une alimentation électrique de 220–240 V / 50/60 Hz . 
 

Date technique : 

Pouvoir 10 / 20 / 30 / 50 W 

Flux lumineux 800/ 1800/ 2700/ 4500 

Type de lampe LED 2835 

Indice de rendu des couleurs (Ra) >80 

Matériel Moulage sous pression d'aluminium 

Indice de protection IP65 

Température de couleur 3000K~6500K 

Poids   0,5 kg 

Température de fonctionnement -10°C à +50°C 

Facteur de puissance (PF) >0,9 

Tension  220-240 V CA ~50/60 Hz 

 
 

LED 

VIS  

CONNECTEUR DE 

BORNE DU CAPTEUR 
SUPPORT 

DE 

FIXATIONT 

BOÎTIER EN 

ALUMINIUM 
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Specificatii senzor: 

Alimentation 220-240 V CA 

Fréquence nominale 50 Hz 

Lumière ambiante <10-2000LUX réglable 

Délai min : 10 s ± 3 s / max : 7 min ± 2 min 

Charge nominale 100 W (lampe LED) 

Angle de détection 120° 

Température de fonctionnement -20 à +40 °C 

Humidité de fonctionnement <93% HR 

Hauteur d'installation 1,8 m à 2,5 m 

Vitesse de détection de mouvement 0,6~1,5 m/s 

Distance de détection 2-8 m (<24 °C) 
 

Instructions d'installation : 
 
Ce produit est destiné à un usage extérieur . 
Avant l'installation, débranchez l'alimentation électrique du secteur et assurez-vous qu'elle est éteinte. 
Ne pas installer le produit sur des surfaces fraîchement enduites ou peintes. S'assurer que la surface de 
montage est parfaitement sèche et stable avant l'installation. 
Outils nécessaires à l'installation : perceuse, tournevis cruciforme, foret adapté à la surface de montage et 
ruban isolant. 
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Le produit peut être fixé au mur ou posé au sol. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Positionnez le support sur la surface de montage et marquez l'emplacement des trous de fixation. 
Percez les trous à l'aide d'une perceuse et d'un foret adapté au type de surface de montage. 
Fixez le support au produit, puis fixez correctement le support avec la lampe sur la zone de 
montage préparée. 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Après avoir installé le produit, effectuez les raccordements électriques. Connectez le fil marron 
de la lampe au conducteur de phase (L) et le fil bleu au conducteur neutre (N) de l'alimentation, 
en utilisant une boîte de jonction avec un indice de protection IP approprié pour une utilisation en 
extérieur. 

 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

Une fois l'installation terminée, vérifiez la stabilité et le positionnement correct du produit, puis 

rebranchez l'alimentation électrique. 
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Temporisa

tion 

Sensibilité de 

détection de 

mouvement 

Sensibilité à la 

lumière 

 

Utilizare District : 

 

 

 
 
 
 
 
 

Réglage par cadran 
Tourner le bouton de délai dans le sens inverse des aiguilles d’une montre réduit le temps de maintien ( 10 
secondes à 7 minutes ). 
Tourner le cadran de sensibilité de détection de mouvement dans le sens inverse des aiguilles d’une montre 
réduit la portée de détection ( 2 m–10 m ). 
Tourner la molette de sensibilité à la lumière dans le sens inverse des aiguilles d'une montre limite l'activation 
aux conditions de faible luminosité. 
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Querido cliente, Obrigado por adquirir este produto EVOTOOLS, fabricado de acordo com 
os mais altos padrões de segurança e desempenho. 
 
Antes de usar o produto, familiarize-se com as instruções e informações de segurança abaixo. Use o produto 
somente conforme descrito e para as aplicações especificadas. 
Este produto destina-se à iluminação de áreas externas para uso privado e não é adequado para uso comercial 
ou para quaisquer outras aplicações . 

Componentes 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
Instruções gerais de segurança 
1. Crianças não devem brincar com o produto. A limpeza e a manutenção não devem ser realizadas por 
crianças ou na presença delas sem a supervisão de um adulto. Os materiais da embalagem podem representar 
risco de asfixia. 
2. Não utilize o produto caso note qualquer dano. 
3. Os LEDs não podem ser substituídos. Se estiverem defeituosos, todo o produto deverá ser substituído. 
4. A instalação deve ser realizada de acordo com as normas nacionais. Caso tenha dúvidas sobre a segurança 
da instalação deste produto, consulte um eletricista qualificado. 
5. Este produto pode ser conectado a uma fonte de alimentação de 220–240 V / 50/60 Hz . 
 

Data técnica: 

Poder 10 / 20 / 30 / 50 W 

Fluxo luminoso 800/ 1800/ 2700/ 4500 

Tipo de lâmpada LED 2835 

Índice de reprodução de cores (Ra) >80 

Material Fundição de alumínio sob pressão 

Classificação de proteção IP65 

Temperatura de cor 3000K~6500K 

Peso   0,5 kg 

Temperatura de operação -10°C a +50°C 

Fator de Potência (FP) >0,9 

Tensão  CA 220-240V ~50/60Hz 
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Especificações do sensor: 

Fonte de energia 220-240V/CA 

Frequência nominal 50Hz 

Luz ambiente <10-2000LUX ajustável 

Atraso de tempo min: 10seg±3seg / máx.: 7min±2min 

Carga nominal 100W (lâmpada LED) 

Ângulo de detecção 120° 

Temperatura de operação -20~+40 ℃ 

Umidade de operação <93%UR 

Altura de instalação 1,8 m ~ 2,5 m 

Velocidade de detecção de 

movimento 
0,6~1,5 m/s 

Distância de detecção 2-8 m (<24 °C) 
 

Instruções de instalação: 
O produto destina-se ao uso externo . 
Antes da instalação, desligue a alimentação elétrica da rede e certifique-se de que esteja desligada. 
Não instale o produto em superfícies recém-rebocadas ou pintadas. Certifique-se de que a superfície de 
montagem esteja completamente seca e estável antes da instalação. 
Ferramentas necessárias para a instalação: furadeira, chave de fenda Phillips , broca adequada para a 
superfície de montagem e fita isolante . 
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O produto pode ser montado tanto na parede quanto no chão. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Posicione o suporte na superfície de montagem e marque os pontos onde os furos de fixação 
devem ser feitos. Faça os furos usando uma furadeira e uma broca adequada ao tipo de 
superfície de montagem. 
Fixe o suporte ao produto e, em seguida, fixe corretamente o suporte juntamente com a lâmpada 
na área de montagem preparada. 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Após a montagem do produto, faça as conexões elétricas. Conecte o fio marrom da lâmpada ao 
condutor Fase (L) e o fio azul ao condutor Neutro (N) da fonte de alimentação, utilizando uma 
caixa de junção com classificação de proteção IP adequada para uso externo. 

 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

Após concluir a instalação, verifique a estabilidade e o posicionamento correto do produto e, em 

seguida, reconecte a fonte de alimentação elétrica. 
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Tempo de 

atraso 
Sensibilidade 

de deteção de 

movimento 

Sensibilidad

e à luz 

 

Utilizare cadrane : 

 

 

 
 
 
 
 
 

Ajuste do disco 
Girar o botão de retardo de tempo no sentido anti-horário reduz o tempo de espera ( 10 segundos a 7 
minutos ). 
Girar o botão de sensibilidade de detecção de movimento no sentido anti-horário reduz o alcance de 
detecção ( 2 m–10 m ). 
Girar o botão de Sensibilidade à Luz no sentido anti-horário restringe a ativação a condições de baixa 
luminosidade . 

 


